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Nemes verseny
A magyar népnek nagyon sokszor kellett 

megküzdenie azokkal az áramlatokkal, amelyek 
nemzeti jellege ellen irányultak és ezen küzde 
lem során fejlődött ki az az elmélet, hogy erős 
társadalmi kapcsolat minden politikai irányzat­
nál erősebb kötelék. Ezért kell most is arra 
törekednünk, hogy minél erősebb társadalmi 
kapcsolatot építsünk ki, mert ez a legerősebb 
tényezője annak, hogy a magyar nyelv iránti 
kiolthatatlan szeretet a házi tűzhelytől elkezdve, 
keresztül minden életmepnyilvánuláson minden 
időben minyájunk lelkét uralni tudja. Valami 
édesbus, öröklött érzés ott van mindnyájunk 
szivében, hogy a világirodalom és minden mű­
vészet legszebb gyöngyei sem tudnak idegen 
nyelveken úgy hatni reánk, mint a sajáíma- 
gunk költészete, zenéje és művészete. Ezeket a 
gyöngyöket is magyar foglalatban tudjuk iga­
zán élvezni, merthát ez a mi világunk és úgy 
érezzük, hogy ezt a világot az isteni gondvi­
selés adta nekünk, mintegy kárpótlásul azért, 
hogy alig van még egy másik nemzet, amely 
sorscsapások alatt annyit szenvedett. Epen ezért 
keressük a testvérnépek jóindulatát megértését 
azzal a bizodalommal hogy éppen a külön­
böző néptöbbségek közé ékelt magyarságnak 
kell gondviselésszerü pionirmunkát vállalnia, 
utat törni a politikai kiegyenlítődésnek és ked­
vező atmoszférát teremteni a különböző kultú­
ráknak kölcsönhatásaival a szellemi élet terü­
letén. Az utódállamok még ki nem egyensúlyo­
zott politikai helyzetében az irodalom és a mű­
vészet az, amely elsőnek ismerte fel nálunk 
annak az irányzatnak szükségességét, amely az 
tgymásrauíalt, egyűttélő nemzetek kultúrájának 
kölcsönhatását a legszilárdabb bázisnak tekinti 
az annyira kívánatos kulturális egység érdeke­
ben. Ezt a kulturális egységet ugv képzeljük 
el, hogy a különböző nyelvi adottságok fertar- 
tása mellett a kölcsönös bizalomnak és egy­
más értékeinek felismerése utján azt a légkört 
kell megteremteni, amely alkalmas a különböző 
nemzeti kultúrák harmonikus fejlesztésére.

Ezt csak egy magyar kuíturszövetség tudja 
megvalósítani, amelynek megalakítása már 
égető szükség. A vojvoditiai magyarságnak fel 
kell ébrednie dermedtségéből, meri kulturális té­
ren csak akkor érhet'ei eredményt, ha megacélo­
zott erővel dolgozik érdekeiért. Fel kell ka­
rolni a művészet minden ágát, azt megérteni 
és a tömeggel megszerettetni. Nemes kulturá­
lis versenynek kell megindulnia és ennek a 
nemes versenynek, amely néptöbbségi testvé­
rünkkel megindult, a magyar társadalom lelkes 
támogatása adhat csak erőt. A magyarság tár­
sadalmi kapcsolata az egyetlen erőforrás, amely 
a magyarság érvényesülését biztosítani tudja. 
Azok, akik nap nap után lelkűk egész kedvé­
vel, tehetségük egész erejével ott állanak a 
magyar élet magyar jellegének megtartásán 
dolgozva, joggal tarthatnék számot ennek az 
erőforrásnak kirobbanó segítségére. Az itt-ott 
felzugó taps még nem elég. A nehéz időkhöz, 
amely reánk szakadt, hozzá kell nőni a ma­
gyarság minden egyes tagjának. Nem áldozat­
ként, de kötelességként kell ott lenni a magyar 
kulturális élet minden reprezentatív esemé­
nyénél.

Zsúfolt termek kellenek és szájról-szájra 
szálló átérzésből fakadó közhangulat Kiemelni

A fasiszták brutalitása a szkupstina előtt
Beogradból jelentik: A tegnapi nao telje­

sen nyugodtan telt el A kom any pártjai kö­
rében érdeklődéssel várják a radikális párt fő­
bizottságának ülését, amelynek összehívását 
Pastes és Uzunovics találkozása után vasár­
napra várták, de az nem következett be. Epen 
ezért teljesen bizonytalan, hogy mikor fog az 
összeülni. Politikai kőtökben sokat foglalkoz­
tak a parlament munkarendjével és megállapí­
tották, hogy nincs fontosabb javaslat, amelyet 
most ’le kellene tárgyaiul, csak a nettunói kon­
venció.

Ez azonban nehéz feladat lesz Uzunovics 
részére és valószínű, hogy nem is terjeszti a 
parlament elé, hanem még előbb beadja le­
mondását. Ha ezt nem tenné meg, akkor a 
nettunói konvenció tárgyalása alkalmával a 
többség leszavazná a kormányt. Az uj kormány 
azután keresztülviszi a nettunói konvenció 
revízióját és csak azután terjesztené a parla- 
ment elé.

A nemzetgyűlés tegnapi ülését délelőtt tiz 
árakor nyitotta meg TrifkoviC-í Már kő elnök, 
amelyen a formalitások elintézése- után a titkár 
felolvasta Demetrovlcs Juraj javaslatát az ag­
rárreform által igénybe vett földek után fize­
tendő árvédelmi járulékok és az árvédelmi 
szövetkezeteknek nyújtandó segély ügyében.

Demetrovlcs Juraj hosszabb beszéd kere- 
I tében megindokolta javaslatát, mert nem sza- 
I bad ismét oly veszélynek kitenni az országot, 
j mint amilyen a júliusi árvíz volt. Ezért kérte 

javaslatának sürgős letárgyalását.
Vuics Dimitrije földmivespárti kíméletle­

nül támadta a kormányt, amely nem fordított 
elég figyelmet az árvE veszed elemre és nagyon 
keveset' törődött az ár ellen irányuló védeke­
zéssel. Beszéde végén szintén a sürgősség mel­
lett foglalt állást.

Vesenyák a szlovén néppárt részéről szin­
tén a sürgősség mellett nyilatkozott.

Sztankovics Srvetozár szerint ez a tör­
vény fogja biztosítani az árvédelmi szövetke­
zetek zavartalan és törvényes működését, •’mi­
nek különösen Horvátországban és a Vojvodt- 
nában van vagy jelentősége. Szintén a sürgős­
ség mellett foglalt állást.

Dr. Setyerov Szlávkó és Zsánlcs szintén 
rámutattak a javadat fontosságára és azokra a 
mulasztásokra, amelyek az árvíz elleni véde­
kezés terén a kormányt terhelik.

* *****

A többség azonban elutasította a sürgős- 1 
ségi indítványt.

Ezután terjesztették elő Hohnyec és társa: 
interpellációját, amely a fasiszták legutóbbi 
görzi vandalizmusával foglalkozik Susnik An­
tal ismertette az Isztriái szláv kisebbség szen­
vedéseit, amely éles ellentétben áll a jugoszláv- 
olasz, baráti szerződéssel és ezért felszólította a 
kormányt tegye meg a lépéseket a szláv 
kisebbség jogainak tiszteletben tartására.

A ház ezután áttért a napirendre, a vasúti 
tisztviselők pragmatikája 205. szakaszának 
megváltoztatására irányuló javaslat tárgyalá­
sára. A 205. szakasz alapján ugyanis ez év- 
november 1. után minden vasúti tisztviselő ál- 
landósitottnak tekinthető és nem helyezhető át, 
csak bizonyos esetekben. A kormány azonban 
még további három évre meg akarja hosszab­
bítani azt az Időt, amely alatt mindenkit elhe­
lyezhet, illetve elbocsáthat.

Vuics Dimitrije szólalt fel elsőnek a ja­
vaslathoz, melyet alkotmányellenesnek tart és 
ezért nem szavazza meg.

Vilder Veceszláv szintén a javaslat ellen 
fordult és beszédében oly kíméletlenséggel tá­
madta a kormányt, hogy ennek nyomán több 
Ízben nagy lárma keletkezett. Vilder főleg a 
Rádics pártját támadta, amire ezek nem marad­
tak adósok.

Beszéde után az ülés egy órakor vé­
get ért.

Nagy feltűnést keltett tegnap a szkup­
stina ülése után, hogy Uzunovics és Maximo- 
vics külön automobilokon a belügyminiszter 
topcsiderl villájába hajtattak, ahol több hívük­
kel megbeszélést tartottak. A megbeszélés ösz- 
szefüggött Pasics és Uzunovics keddi találko­
zásával.

Őfelsége tegnap délután Perics Ninko 
pénzügyminisztert kihallgatáson fogadta, aki er 
alkalommal az 1927—1928 évi költségvetés 
tervezetét terjesztette elő.

Az ellenzéki pártok vezetői tegnap dél­
előtt rövid ülést tartottak, amelyen a gazda­
sági krízissel foglalkoztak. Véleményük szerint, 
gazdasági tanácsot kellene alakítani és mező­
gazdasági kamarát alapítani, and alkalmas lenne 
a gazdasági válság szanálására. Ezen­
kívül még a külpolitikai helyzetet is meg­
vitatták

A iugoszláy-masvar egyezményről interpellált 
Beck Latos a magyar parlamentben

. .. .., . _ ___ i»_ ___ n
Budapestről jelentik: A magyar nemzet- 

gyűlés tegnap részleteiben Is elfogadta a felső­
házi javaslatot. Utána Beck Lajos mondotta el 
interpellációját a külpolitikai helyzetről és kér­
dést intézett a külügyminiszterhez, hogy meny­
nyiben felelnek meg a magvar román és ma- 
gyar-jugoszláv közeledésről szóló hírek.

A távoli nagyhatalmak közül mostanáig 
Magyarországnak két barátja van; az egyik 
Anglia, amely lehetővé tette Magyarország út­

jait a világpiachoz, a msslk pedig Olaszország 
amelynek rokonszenve megváltoztatta Magyar- 
ország szomszéd államainak hangulatát. Rámu­
tatott arra, hogy a jugoszláv-magyar megegye­
zés mindkét államra nézve igen fontos. Magyar- 
országnak azért fontos, mert ezáltal utat kap a 
tengerhez. Az egyezmény a középeurópai Lo­
carno első lépését jelenti és következménye­
ként nagy változások várhatók a Duna-meden- 
céjében.
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Elhangzott az utolsó magyar ige a kolozsvári 
minoriták templomában

\j erdélyi görög-katolikusok hosszas intrikák után megszerezték a magyar minoriták 
Az erde|y,20K0ore°sRtendős templomát - Iratok, amelyek rejtélyesen eltűntek

szép Istenhajlék, amitől ők búcsúznak. A tem­
plom felépítését kegyes lelkű erdélyi főurak 
segítették elő, a lelki üdvösségért vágyódó ma­
gyar katolikus családok alapítványaiból kelet-

Kolozsvárról jelentik: Megható egyházi 
ünnepségnek volt vasárnap sziuöelye a kolozs­
vári magyar minoriták temploma. Az erdélyi 
görös katolikusoknak hosszas intrikák után si­
került kijárniok, hogy a pápa átengedte a ré­
szükre a kolozsvári magyar minoriták 200 éves 
templomát. Megdöbbentően érdekes, hogy 
mindazok az iratok, melyeket a magyar katoll- 
kusság a Szentszékhez Intézett, útközben rejté­
lyesen eltűntek. Így magyarázható meg, hogy 
a görög katolikusok megkapták a minoriták 
csodaszép templomát. Az utolsó magyar misé­
ről Írja ezt Paál Árpád a kolozsvári „Újság“ 
szerkesztője.

Az utolsó magyar evangélium
a viharos zenéjü, zokogó mélységű mise 

közben előlépett a szentély korlátjához a mi 
séző lelkiatya. Felolvasta a napra rendelt szent 
evangéliumot, melyet Máté irt meg 13. köny­
vében a 24-ik verstől a 30-ikig, Jézus példa­
beszéde volt arról, hogy hasonlatos a mennyek 
országa az emberhez, ki

jó magot vetett a földbe, de éj­
nek idején konkoly került a jó ve­
tés közé.

A gazda szolgái a konkolyt észrevevék, cso- 
dálkozának és kérdezék, hogyan nőhet konkoly 
is, mikor a gazda csak tiszta magot vetett. A 
gazda felelt:

— Valamely ellenség cselekedte azt.
És a szolgák ki akarták tépni a konkolyt, 

de a gazda nem engedte, nehogy a fiatal haj­
tású búzát is együtt kitépjék a konkollyal. 
Majd jön az aratas, — mondotta, — majd ak­
kor külön választják a búzát a konkolytól. A 
konkolyt akkor elégetik, a búzát pedig jó 
gonddal begyűjtik a gazda csűrébe.

Máskor is olvastak még magyar evangé­
liumot, de most ebben a templomban utoljára 
olvastak. És mindenki úgy szívta magába az 
értelmét a nagy példázatnak, úgy meg akarta 
érteni, hogy van-e benne a mai napokra találó 
ige. Valami üzenet a mennyből a mai hely­
zetre . ..

Toyább szólott a pap. Elmondotta, hogy 
a pápa Őszentsége átadta a minorita templo­
mot a görög katolikus hittestvéreknek. Ebben 
az ünnepélyes órában a kolozsvári minoritaház 
utolsó főnöke búcsút vesz a kolozsváriaktól 
Elmondotta, hogy épen kétszáz éve épült fel a

kezett az itteni minoritarend vagyona. A tem­
plom sírboltjai alatt ősök nyugszanak, kiknex 
dédunokái bizonyára fájó kegyelettel gondolnak 
őseik alapítására.

Rövid történeti áttekintéssel vázolta a 
templomi szónok, hogy a minoritarend már 
Mátyás király ideje óta a város szegényügvt 
közigazgatásának hathatós kisegítője volt. Es 
dolgozott a kultúráért, a lelkek megvlgasztalá- 
sáért s azért a léleküdvösségért, mely egyedül 
igazi életérték, minden más egyéb csak múló 
hiúság. Kérte a közönséget, hogy gondoljanak 
a távozó rendre szerető emlékezéssel, ők is 
Imáikba zárják a múltat és jelent. Intette a kö­
zönséget a szentszék bölcs rendelkezése iránti 
engedelmességre s Istentől megnyugvást kért a 
lelkekre s türelmet az élet minden bajának el­
viselésére. Hogy meglegyen igy a lélek örök 
üdvössége .. . Ámen.

Ezzel elhangzott az utolsó magyar prédi­
káció is a minoriták kétszázévet jubiláló ko­
lozsvári templomában.

Menjetek, vége a misének
Fent a kóruson megcsendült a Szent Fe­

renc himnusza, aztán az Ave Maria gyönyörű 
éneke s a mise dalainak egyéb művészi téte­
lei. Jött az áldozás. Sűrű sorozatban vonultak 
föl nők és férfiak, idősebbek és ifjabbak, le­
hajtott fővel, támolygó léptekkel. Szinte lehetett 
érezni fölöttük a szent igék támogató ölelését:

— Jöjjetek 'hozzám mindnyájan, kik meg- 
j terhelve vagytok . . .

Szinte összezavarodott az ember lelkében 
i a sok hatás. Az ünnepi mise részletei egy- 
I másba tolultak, könnyfátyolos összevisszaság- 
j ként élt a sok felzokogó ének s fölöttük vib- 

■ rált valami diadalmas ragyogásként az a 
himnusz:

„Dicsőség az istennek!“
Dicsőség az alázatosra ostorozott nemze­

tek leikéből. Dicsőség, dicsőség!...
Es aztán az utolsó felsirás a pap ajká­

ról: „Ite. missa est!“ — „Menjetek, vége van 
a misének.“

Apafin körül elmúlt a Duna újabb áradásának neszéivé
Tegnap reggel óta apad a Duna

Szomborból jelentik: A Duna hirtelen 
erős áradása tegnap reggel kulminált és azóta 
a magyar határtól egészen Noviszádig meg­
lehetősen nagy javulás állott be. A Duna tető­
zése Bezdánnál 4.10 méter volt. Az áradás 
meglehetősen nagy veszéllyel fenyegetett, mert 
a múltkori gáhört-seknél a munkát a hitel ké­
sése miatt csak későn kezdték meg és a mos­
tani magas vízállás teljesen lehetetlenné tette a

munkálatok folytatását.
Bezdánnál és Apatinnál a kulmináció 

után rohamosan kezdett esni a Duna, úgy 
hogv az apadás tegnap estig meghaladta a tiz 
centimétert is. Tegnap a Dráva is kulminált 
3.27 méter magasságon. Ez az apadás erősen 
enyhíti a helyzetet Bogojevónál, ahol az ára­
dás ismét veszedelmes arányokat kezdett már 
elérni.

Egy szarajevói kisleány mérget ivott, meri nem mehetett
a tánczmulatságra

A gyors orvosi segítség megmentette a kislányt az életnek
Szarajevóból jelentik: A táncláz, amely 

egész Európában ming nagyobb méreteket ölt, 
már az egész fiatal kislányok lelkét is megmé­
telyezte. Bizonyság erre az alábbi kis történet, 
amely tegnap Szarajevóban játszódott le:

Tegnap délben az Alekszandra-uccai park­
ban játszadozó gyermekek észrevették, hogy 
az egyik pádon egy tizenöt tizenhat éves 
nek látszó kislány görcsökben rángatózik, A 
gyerekek azonnal szóltak a szolgálatot teljesítő 
rendőrnek, aki kocsit hozott és a kisleányt a 
kórházba vitette, ahol gyomormosást alkalmaz­
tak rajta.

Mikor a kisleány magához tért, elmondta, 
hogy Kiárics Viktóriának hívják és azért akarta

megmérgezui magát, mert az édesapja nem 
akart cipőt venni neki. Mivel meglevő cipője 
régi és szakadt volt, nem mehetett el a tánc- 
mulatságra, amelyet tegnapelőtt este tartottak, 
meg egyik szálloda koncerttermében. A kis 
Viktória ezt azután annyira a szivére vette, 
hogy megakart válni az élettől, amely tánc 
nélkül nem ér a számára semmit.

A méreg csak könnyebb sebeket ejtett 
Kláriéi Viktória gyomrában és a kislányt még 
tegnap vissza is kisérték szüleihez. Távozásakor 
a kis Viktória még kijelentette az orvosoknak, 
hogy ha nem kap cipőt, a jövő héten bizto­
sabban végez magával.

Futakot ismét fenyegeti a Duna
Futakról kapjuk az alábbi levelet: Sok 

szó esik most ismét az árvizveszedeleinről és 
jogosultan, mert a Duna vize lassan ugyan, de 
biztosan növekszik. A júliusi árvíz lassú le­
folyása után érdekes jelenség volt végigszem­
lélni a volt árvíz helyéről a titán! küzdelmet 
kiállott partokat és különböző töltéseket. A töl­
tések felé sodort hatalmas fatömbök, a par­
tokba ékelt kőhalmaz, a farőzsék, meg a ho 
mokzsákok tömkelegé, az árvíz elvonulása után 
a töltések leszakadása, behorpadása kiáltó 
tanujelei és bizonyságai a kiállott küzdelemnek. 
Az a komoly kérdés most, mi lesz, ha a mos­
tani árviz magassága megközelíti vagy ép eléri 
a júliusi méretet? Ez a veszedelem nincs ki­
zárva. Most ismét végigmegyek a töltések al­
ján és látom, hogy a vizár veszedelmesen kö­
zeledik és ha a hullámok még nem is nyal­
dossák a töltések talpát, tény, hogy a piszkos, 
fenyegető ár lassú-biztos tempójával iparkodik 
elfoglalni előbbi veszedelmes pozícióját

A három hónap előtti árvizveszedelmet 
elhárította Ujfutak részéről a községi elöljáró­
sággal élükön az ujfutaki nép páratlan össze­
tartása és serény munkája. Az ófutaki töltési 
munka és mentőakció fáradhatatlan keze és 
leike Gyurits Sándor ófutaki községi alkal­
mazott volt, ki mérnöki instrukciókat vett és 
következetes, erélyes s körültekintő intézkedé­
seivel nem egy helyen akasztotta meg a már- 
már végveszedelemmel fenyegető gátszakadást 
és áttörést. A nép hálásan követte utasításait 
és Így megmentette a szorongatott Ófutak 
községe u n. Simandra részét, ahol a veszély 
tetőpontra hágott.

A múltkorihoz hasonló magas vízállás 
mellett a mostani védekezés nem kecsegtet 
biztató eredménnyel, mert a töltések lerongyo­
lódtak, a hosszú vízállás folytán alámosódtak és 
nem javították őket. Talán most sem késő, ha 
az illetékes hatóságok sürgősen elrendelnék az 
egyes veszélyeztetett községekben a töltések 
javítását, felemelését ? ! Minden perc, minden 
óra drága és nagy horderejű mentő vagy ép 
végzetes következményekkel jár !

A legnagyobb veszély elhárítására egy 
I eszköz, egy, mód kínálkozik még Futakon és ez 

az Uj- és Ófutak községeket átszelő, vizleve- 
{ zető csatorna közvetlen Duna felé eső részén 
i kőzsilippel való ellá'ása vagy hirtelen elzárása, 

betömése, hogy az emelkedő Duna vize ne 
folyhasson vissza a két község felé és magas 
nivellálással ne öntse el a csatorna töltését, 
mely esetben a Simandra házsorai viz alá ke­
rülnek. A csatorna dunai részén való zsilip 
gyors kiépítése elsősorban Ófutak érdeke, de 
érdekelve van a grófi uraság és Ujfutak is. 
Azért kívánatos, hogy ez a három érdekelt té­
nyező idejében siessen foganatosítani ezt a 
szükséges akciót és együttesen hozza meg azt 
az áldozatot mely egy elöntéssel szemben je- 

j lentékenyen kisebb s amely megmentheti a 
I községet !
I
I Venizelosz nem vállalja a 
; görög külügyminiszterséget
1 Párisból jelentik: Venizelosz, aki jelenleg 

Párlsban lakik, a lapok munkatársai előtt ki­
jelentette, hogyha csakugyan felkínálják neki a 
külügyminiszteri tárcát, az ajánlatot vissza 
fogja utasítani.

Athéni jelentés szerint, a tegnap közzé- 
■ tett hivatalos választási eredmények szerint, a 
! köztársaságiak Kafandarisz és Michalokopulosz 

mandátumaival együtt 18, a köztársasági unió 
(Papanastasiu) 165, a néppárt (Csaldaris-De- 
merdsis) 65, a szabadvélemény nyilvánítók 
(Metaxas) 47, a kommunisták 7 és más cso­
portok 5 mandátumot kaplak. _

— Bélrenyheség, gyomor- és bélhurut, 
a vastagbélfal kezdődő megbetegedése, vakbél­
gyulladásra való hajlamosság esetén a termé­
szetes „Ferenc József“ keserliviz gyorsan és 
fájdalom nélkül megszünteti a hasiszervek pan­
gását. Sok évi kórházi tapasztalat igazolja, 
hogy a Ferenc József viz használata a bél- 
müködést kitünően szabályozza Kaphátó gyógy 
szertárakban, drogériákban és füszerüzletekben.



1926 november 11.

s':

Sióra tavasszal megkezdik a kereskedelmi 
kamara palotájánál! építését

A palotát a hídhoz vezető uj uccdban épilik jel — Csupán jogi formaságok elintézése van háírn
és megkezdik az előmunkálatokat

Mint Ismeretes, a novlszádi kereskedelmi 
és Iparkamara vezetősége már régebben elha­
tározta, hogy haladéktalanul felépitteti a ka­
mara palotáját amelyben az egyes ipari és ke­
reskedelmi testületeket is el fogják helyezni. A 
kamara vezetősége ezért a város tanácsához 
fordult és házhely kiutalását kérte a kamara 
palotájának a részére. Mint most a kamara 
vezetőségétől értesülünk az építés ügye mára 
utolsó stádiumába jutott és bizonyosra lehet 
venni, hogy a palota a jövő esztendőben fel 
Is épül. A város gazdasági bizottsága legutóbb 
megtartott ülésén határozatot hozott, amelyben 
kimondotta, hogy a kamarának átadja a kért 
telket az építkezés céljaira. Ez a telek az uj 
fővonalon lesz, amelyet tavasszal fognak meg­
nyitni és amely a Kron-ház lebontása után a 
mostani fő-tértől az uj hídig fog vezetni. Eb­
ben az uj uccában fogják elhelyezni a város 
legszebb palotáit és ebben az uccában talál 
elhelyezést a kereskedelmi és iparkamara uj 
palotája is.

Értesülésünk szerint a helyzet ma már az, 
hogy a kamarának és a városnak csupán jogi

formákat kell elvégezniük, hogy a kamara az 
építkezésekhez szükséges előmunkálatokat meg­
kezdje. Mivel ezeknek a jogi formáknak a 
végrehajtására már néhány napon belül kilátás 
van, bizonyosra lehet venni, hogy ezeket az 
előmunkálatokat, mint amilyen az építkezés ár­
lejtésének kiírása stb. már a jövő héten végre 
Is hajtja a kamara vezetősége. Mihelyt a vá­
rossal ezeket a jogi formaságokat elintézték, 
végrehajtják a földterületnek a kamarára való 
átírását is A kamara plenáris ülése fogja ez­
után elrendelni, hogy az építkezés kérdését 
milyen módon oldják meg.

Az építkezéseket a kora tavasszal 
mindenesetre meg fogják kezdeni 
és ezzel az egészségügyi palotán 
kívül a jövő nyáloii n ár a kamara 
palotája is ott fog büszkélkedni a 
megnyitott Kraljica Marija bulváron.

A kamara vezetősége úgy számítja, hogy 
az építkezéseket junius végén már be is feje­
zik, úgy hogy még a jövő év nyarán uj he­
lyiségébe költözik a mostani Radulovics villá­
ból a kamara

December 5.-re várják a magyarországi 
választások kiírását

Budapestről jelentik: A képviselők között 
mindenki biztosra veszi, hogy rövid néhány 
napon belül feloszlatják a házat. Éppen erre 
való tekintettel a pártok megalakították a vá­
lasztásokat intéző bizottságokat. Az egységes­
párt bizottságának elnöke Almássy László lesz. 
Hír szerint december 5-re írják ki az uj vá­
lasztásokat. A radikális ellenzéken rendkívüli 
nyugtalanság és idegesség lett úrrá ennek a 
fairnek a hallatára. A nyugtalanság oka főként

abban rejlik, hogy a lezajlott súlyos politikai 
csatavesztések következtében, a baloldali ellen­
zék tagjai teljes bizonytalanságban vannak, 
mandátumuk sorsát illetőleg. A szociáldemok­
raták az eddigi hírek szerint arra az állás­
pontra helyezkedtek, hogy rájuk nézve semmi 
előnyt nem jelent, a baloldal! polgári ellenzék­
kel való együttműködés és ezért a választások 
idejére semmiféle közösségre nem vállal­
koznak.

Álomból — valóság
Becskerekről jelentik: Megható esemény 

foglalkoztatja most a becskereki közvéleményt. 
Huszonhárom esztendő után egymásra talált 
és egybekelt két szerelmes, akik 1903 óta nem 
látták egymást. Ezelőtt 24 évvel történt, hogy 
Lux Henrik becskereki bőrcserző segéd meg­
ismerkedett egy szöszke becskereki kislánnyal, 
Zsemberi Máriával. A húszévesek szerelmével 
szerették egymást a fiatalok, de nem lehettek 
egymásé, mert Lux Henrik szegény volt, aki 
nem tarthatta volna el feleségét. Ezért Lux 
1903 május 9 én Amerikába Indult, hogy 
exlsztenclát teremtsen magának. Az Egyesült 
Államokban telepedett le Lux Henrik, aki far­
mer lett és három évi szorgalmas munka után 
megteremtette az első ezer dollárját. Ezen álla­
tokat vásárolt, amelyek egy napon valameny- 
nylen elpusztultak. Újabb verejtékes munkában 
eltelt esztendők következtek, újabb feltápász­
kodás — és ekkor jég verte el egész termését, 
ts mire harmadszor is olyan helyzetbe kerül­
hetett, hogy megnősülhessen levelére már nem 
jött válasz. A becskereki kislány férjhez ment.

Evek teltek, évek múltak és Lux Henrik 
megnősült. Négy gyermeket temetett el az esz­
tendők folyamán és négy gyereke maradt, ami­
kor felesége két évvel ezelőtt meghalt.

Álomból —■ valóság
Alig, hogy az asszonyt elföldelte, érdekes 

álma volt a gazdálkodónak. Megjelent előtte 
egy asszony és a következőket mondotta:

Lieber Henrik, nehme mich und meine 
Kinder an.

(Kedves Henrik, vegyél engem és gyer­
mekeimet magadhoz}

Másnap összetett kézzel kérte az Istent, 
hogy adja megtudni, ki volt az az asszony, 
•ki segítségére szorul. A gondolat nem en­

gedte nyugodni, hogy Zsemberi Mária lehetett 
az az asszony, aki álmában megjelent.

A többit rnár maga Lux Henrik mesélte 
el, a történet főhőse.

Huszonhárom év előtti szerelmem jutott 
ismét — talán már ezredszer — az eszembe. 
Él-e még — gondoltam — rossz helyzetben 
van vagy anyagi javakban duslakodik. Férjhez 
ment vagy leány maradt vagy az özvegység 
egyhangú életét éli ? — Sok kérdés tódult fel 
agyamban és egyikre sem találtam megnyug­
tató feleletet.

Megindul a levelezés
Másnap levelet Irtain szécsányi rokonom­

nak, n ért csak az ő elmét tudtam és megkér­
tem, hogy szerezze meg becskereki rokonaim 
címét. A válasz alapján Becskerekre irtain és 
megkértem, hogy tudják meg, mi van Zsem­
beri Máriával. El-e még, asszony lett-e és 
milyen körülmények között él.

Ismét hetek múlottak el, fájó bizonytalan­
ságban eltöltött hetek és végre megjött az Írás, 
hogy Zsemberi Máriát özvegy Mayer Rétemé­
nek hívják és két gyermek anyja.

A rokonok révén közvetlen érintkezésbe 
kerültem Mayernéval és mivel minden kíván 
ságom csak az volt, hogy az álom teljesedésbe 
menjen, elhatároztam, hogy feleségül veszem.

Huszonhárom évi távoliét után most pén­
teken érkeztem B^cskerekre, hogy valóra vált­
sam az álmot. Amint megjönnek az Ameriká­
ból uiánain küldött okmányok, megtartjuk az 
esküvőt és az asszony és leánykájával elindu­
lunk az uj hazába. A fiú egyelőre Itt marad, 
mert katonaköteles korban van.

Készülődés a boldogság révébe...
Özvegy Mayer Rétemé született Zsemberi 

Mária szerető gonddal szegezi szemelt a be­

7,

Széppé

HUSZONHÁROM ESZTENDEI VÁRAKOZÁS 
UTÁN LETT EGYMÁSÉ KÉT SZERELMES SZÍV

varázsol

ELI DA
IDEAL-SZAPPAN

Tisztább, enyhébb és sokkal kellemesebb illatú.

I szélőre. Huszonhárom év története pergett le 
néhány perc alatt a Takovszka (Garal) utca 

1 egyik csinosan berendezett lakályos szobájá­
ban, sok küzdelem, sok csalódás és keserű 
Iájó csapás szaladt le az élet filmjén, de a 
szerelem mégis győzedelmeskedett a sors aka­
dályain és diadalmaskodott az 1903 as évek 
nehézségein.

Amikor elhangzottak Lux Henrik ajkán 
az utolsó szavak, két örömtől könnyes szem 
tapadt egymáshoz és én úgy éreztem, hogy 
két meleg emberi szív dobbant össze a kiér­
demelt, kiharcolt végtelen boldogságban.

Lux Henrik uj életre indul jegyesével.

Veszedelmes kommunista 
szervezkedést lepleztek le 

Magyarországban
Budapestről jelentik: A rendőrség vesze­

delmes kommunista szervezkedést ‘leplezett le 
a tegnapi nap folyamán. A megindított nyo­
mozás alapján a rendőrség letartóztatta a kom­
munista szervezkedés egyik résztvevőjét Far­
kas Imrét, aki röpcédulákat akart Miskolcra 
szállítani. Megmotozása alkalmával közel tiz 
millió koronát találtak nála, amelyet útiköltsé­
gül kapott. Hetényl Imre főkapitány helyettes 
nyilatkozata szerint, a leleplezett kommunista 
szervezkedés egyike a legveszedelmesebbnek 
és kéiségtelenül megállapítható, hogy az egész 
szervezkedést kü'földről irányítják. Az uj kom­
munista megmozdulás, a választások idejére 
akart zavart kelteni. Megállapították, hogy a 
mozgalom szervezője és a felhasznált pénz 
külföldi. A nyomozás erélyesen folyik, mert azt 
hiszik, hogy a rí ostani megmozdulás, sokkal 
veszedelmesebb, mint az eddigiek.
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MISREv
játszunk fogócskát

mondták a tavaszi cső] öl lepek s elszaladtak a 
város Jőlbtt, a behozott válla házak fölött és 
megérintették a fákat, amelyek ijeáten el 
könnyezték már minden Jókait levelüket, ki­
jöttek a tavaszi föllépek és a koravén esték 
fölött elszaladnak, rneg-mcglocsolva friss má­
jusi esővel a morcds novemberi várost. így 
húznak el felettünk most minden este, vigasz­
talva azokat, akik sápadt arccal és szomorúan 
zsebredugott kézzel térnek haza. visszaálmod 
vdn a nyarat és várva minden este a huhogás 
fagyos téli szelek eljövetelét.

Fogócskát játszik ma az emberekkel az 
idő, tréfás kacagás fogócskát és huncutul el­
bújik a földbe, kopasz fák hűvös gyökeréhez 
és az égboltozat alól meleg, langyos szellők 
fakadnak és áradnak szét a novemberi éjsza­
kákban. Lehet, hogy messzi a Napban valahol 
irt'zatos és elképzelhetetlen nagy lángzivatarok 
dúlnak és ezeknek az ereje hozza nekünk 
vissza a tavaszt, lehet hogy a tenger meleg 
áramlatai küldik üzenetüket a messzi keletre, 
egy bizonyos, hogy a szegények, akik kopott 
asztalfiókjaikban őrzik a garasokat, hálás 
szívvel néznek föl a tavaszi fallegekre, ame­
lyek föl-fölöntözik a poros uccákat és langyos 
szeretettel usszdk körül a Fruska Gora rneg- 
szilrkiilt, megkopaszodott fejét, a ruhátlan er­
dőket és a szélesre nyílt Dunapartot. Jó ez a 
kis téli fogócska, novemberben, játékos pajkos­
kodása az időnek, amely az ember megránco­
sodott szivén is napsugarakat fakaszt. Jó ez a 
kis fogócska, különös és szokatlan, csak,

de jó lenne, ha valami elvont, szim­
bolikus nagy napban is meleg- 
zivatarok törnének ki és szeretet- 
hullámmal árasztanák el a sziveket, 
amelyekben már annyi esztendők 
óta tart a rideg ér lombtalan ősz...

(cs. z)
w

1926. November 11. Csütörtök
Kómái katolikus: Marion. Protestáns: 

Marton. Görög keleti: (Oki. 29.) Anasztázia.
A Nap kel reggel 0 óra 58 perckor, ny ugszik 1(5 
óra 29 perckor. A Hold kel 12 óra 34 perckor, 
nyugszik 21 óra 2ti perckor. Nemzeti Színház: 
Uvorzsák Mária hangversenye. Apolló mozi:
I jullala hercegnő.

Időjárás: (A petrovaraálni katonai meteo­
rológiai állomás jelentése) Az időjárásbeli kü­
lönbségek csökkennek, azért még mindig elég 
erős szelek vaunak a La-Manche mentén és a 
Tengermelléken. Derült idő csak az ország 
déli részén volt, ahol az erős légnyomás csen­
des, hűvös időt okoz. Az ország többi részein 
melegebbre fordult az Idő. Eső az északnyu­
gati részeken volt (Ljubljanában Ismét 32 mm.)

Időjóslás: Az idő megjavul. A Tenger­
melléken meggyengül a szél. A nyugati része 
ken még lesz eső, de már nem oly bőséges. 
A hőmérséklet nem fog nagyon megváltozni. 
Noviszádon csendes, részben felhős idő lesz, 
cső nélkül. A hőmérséklet maximuma 22 C", 
minimuma Iti C lesz.

— Be kell szolgáltatni a fegyvereket.
A bácskai kerületi főispán rendelete érteimé 
ben Mihaldzsics Sztanoje rendőrfőkapitány fel- 
felszólitja Noviszád város lakósságát, hogy ez 
évi november 30 ig szolgáltassák be önként a 
rendőrség 4. száma szobájában a náluk levő 
katonai vagy más fegyvert, amelyre nincsen 
fegyvertartási engedélyük. Aki ezen Idő alatt 
önként beszolgáltatja fegyverét, nem visel sem 
miféle felelősséget, azért, mert fegyvertartási 
engedély nélkül volt fegyvere. A főkapitány 
figyelmeztet mindenkit, hogy akinél ezután is 
találnak fegyvert, engedély nélkül, azt szigo 
man megbüntetik.

— Orvosgyfilés. A vojvodinai orvosok 
egyesülete november havi ülését 12-én, pénte­

ken délután 5 órakor tartja meg az állami 
közkórházban. Az ülést a mull héfen kellett 
volna megtartani, de a novlszádi orvosok ak­
kor éppen az adóki velő bizottság tárgyalásán 
voltak és ezért el kellett halasztani az ülést

A mai Dvor/sák hangverseny. Ma 
erde tartja meg egyetlen hangversenyét Novi­
szádon a Nemzeti Színházban Dvurzsák Má 
ri -, a nagyhh íi hang verseny énekesnő. Dvorzsák 
Mária olyan művészi nevet vívott ki magának, 
ami legteljesebb garanciát nyújt arra, hogy 
mai hangversenye is a legnagyobb siker je 
gyében fog lezajlani. A hangverseny műsora a 
kővetkező: 1. Bctlioven: Sonata apasslonata 
op. 57. 2. 2) Dvorzsák: Nächtlicher Weg, b) 
Novak: Walachischer Tanz, c) Hbich: Waldes­
einsamkeit, d) Smetena: Am Seegestade. 
Szünet. 3 a) Daquin: Kukuk, b) Debussy: 
Reflets dans Lean, c) Albania: Kastilh Svgni- 
dina. 4. Wagner Liszt: Tannhäuser Ouverture. 
A hangverseny fél kilenc órakor kezdődik,

Fennállásának ötvenéves jubileu­
mát ünnepli a zsidó jótékony nőegylet. 
A noviszádi zsidó jótékony nöegylet 192(5 no 
vember 2(5 án, vasárnap rendezi r eg 50 éves 
fennállásának jubileumi ünnepségeit. Az ün 
népségek programja: Délután 3 órakor: H 4a- 
adS ünnepi Istentisztelet a z-sinagógában. Dél­
után 1 órakor: Díszközgyűlés a hitközség 
nagytermében. Este 9 órakor: Díszelőadás a 
Szloboda-szálló nagytermében, utána tánc.

— Olaszországban 124 ellenzéki kép­
viselőt megfosztottak mandátumuktól. Ró 
mából jelentik: Az olasz kamara tegnap esti 
ülésén nemes?k a kommunista párt tagjait 
fosztották meg mandátumuktól, hanem azokat 
a polgári ellenzéki képviselőket is, akik kép­
viselői kötelességüket nem teljesítették és a 
kamara ülésein kétév óta nem jelentek meg. 
A fasiszta párt főtitkárának kizárási indítványa 
a szavazás által azonnal törvényerőre emelke­
dett, úgy hogy a kamarának 124 ellenzéki 
tagja vesztette el mandátumát. A kommunista 
képviselők közvetlen az ülés berekesztése után 
tüntetőleg felvonultak az ülésteremben és az 
ülés végeztével terem őrök vezették ki őket.

Lincoln Benett, Borsalino kemény és puha kalapok, 
gyönyörű Chambiaghi kalapok Ü. 140.— megérkeztek
F&sci&s divatáruüzlet,

a Menrath-palotávai szemben.

Jöjjön Temerinbe 13 ári a Kataiin-
estre.

— Kéthőnapi fog!lázra Ítélték Feleki 
Gézát, a Világ volt főszerkesztőjét Buda 
pestről jelentik: Az azóta megszűnt Világ cimü 
napilapban Teleki Géza cikket irt a Társa 
dalmi Egyesületek elnökválasztásáról, amikor 
azt a kitételt használta, hogy a TESZ vezetői 
megtévesztik Albrecht királyi herceget, hogy 
önző céljaikat elérhessék és kalandoroknak 
nevezte a vezetőkéi. Baross Gábor dr., a 
TESZ elnöke becsületsértésért és rágaln ázá­
sért beperelte Telekit, akit tegnap vont fele­
lősségre a budapesti királyi büntetőbíróság, 
amely Feleki Gézát lágalmazás miatt kéthónapi 
fogházra és tízmillió korona pénzbüntetésre 
Ítélte. Feleki az Ítélet ellen felebbezetí.

— Öt mázsa tengeriért nyolc hónap. 
Jovicsin Milos zsabalyi föidmives 1923 április 
14-én Zsablyán betört Krnyetin Isza csárdá­
jába és onnan öt mázsa tengerit lopott. A no­
viszádi bíróság ezért tegnap nyolc hónapi bör­
tönre Ítélte. Vukovojac Zsarko ügyész felebbe- 
zett az Ítélet ellen.

— Szőrme vásárlása előtt tekintse meg 
„SÜLESIA“ gyári lerakatni, Növi Sad, Paáióeva 
ul. 21. Legkedvezőbb árak.
• n, nnmimxm —n—i n-r m •
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Egész Európában óriási sikereket aratott

TruilíÉ taspő i
Vigjátéksznizáció 7 felvonásban. Lillian 

Hnrvt-y a főszerepben.
Péntektől:

Naciste
az oroszlánkfifretben.

e

I

i

Az. összes a tőzsdén jegyzett és tózsdénkivüli

értékpapírok
vételére es eladására megbízásokat eredeti kurzu­
son a leggyorsabban effektuál: Papp György 
tőzsdeügynökség, Kralja Petra ni. 29. Telefon 240.

— Felkérem a Kath. Kör énekkarának 
férfitagjait, hogy csütörtökön este énekórán ok­
vetlenül megjelenni szíveskedjenek. A karnagy.

— Fejbevágta a társát és tizenöt 
hónapra ítélték. Gavrilovics Dusán noviszádi 
szolga 1923 május 27-én fejbeütötte Mard! 
Miklóst, úgy hogy az súlyosan megsebesült.
A noviszádi törvényszék tegnap 15 hónapi bör­
tönre Ítélte Gavrllovlcs Dusánt. Az ügyész fe- 
lehbezett az Ítélet ellen.

— Amerikában a forgószél össze­
morzsolt egy elemi iskolát. Washingtonból 
jelentik: A város környékén tegnap délután 
heves vihar pusztított, amely Laplatában az 
iskolaépületet és több magánlakást szétrom­
bolt A vihar kitörése alkalmával hetvenöt is- 
kolásgyetmek tartózkodott az épületben. A vl 
ha- alkalmával megfigyelték, hogyan morzsolt- 
össze a forgószél az Iskola épületét, mintha 
papírból lett volna Az iskolában tartózkodóa 
közül hir szerint tizennégyen meghaltak, ezekk 
közül tizenkettő iskolásgyermek

— Vasúti szerencsétlenség kilenc 
halottal és huszonhét sebesülttel. Párisból 
jelentik: A Newyork Herald jelentése szerint 
Houstonban vasúti szerencsétlenség történt, egy 
vonat összeütközött egy mozdonnyal. Az össze­
ütközés következtében kilenc ember meghalt, 
huszonhét pedig súlyosan megsebesült.

— Gyermekágyak és egyéb vas- 
butorok dús választékban legolcsóbb árban 
Hcmler bútorüzlet, Noviszád.

— Több világosságot kérnek a Da­
rányi telepiek. Csaknem napról-napra kell 
immáron a rendőri krónikásnak a Darányi te­
lepen meg megismétlődő betörésekről megem­
lékeznie. Ezek a betörések egészen a Darányi 
telep elején, a tisztviselő telepen történnek, 
ahol a legutóbbi években a legerősebb volt az 
építkezés és ahol ennek dacára is a legrosszabb 
maradt a kövezés és a világítás. A kövezésen 

I még valahogy segítenek a Darányi telep uj 
lakói, de a világításon már igazán nem tudnak 
segíteni. Felénként a tisztviselőtelepnek az 
0 bán villa alatti részén feneketlen sötétség 
uralkodik és bizony nem valami nagy csoda 
ha az ilyen sötétben jól el tudnak rejtőzködni 
a rendőrőrszemek elöl az éjszaka sötét mada­
rai, a tolvajok és betörők. Az illetékesek jól 
tennék, ha egy estén végigmennének a Car 
Dusán és egyes uccákon, amelyek ma már tu­
lajdonképen a város belsejéhez tartoznak és 
esti botorkálásuk után megállapítanák, hogy itt 
te~.nl kellene valamit. Sürgősen. Nem is kell 
sokat. Csak néhány lámpát. Kicsit több vilá­
gosságot a közbiztonság és a Darányi telepiek 
Esti épségének érdekében.

— Szabaddá teszik az Ipart és ke­
reskedelmet Magyarországon. Budapestről 
jelentik: A közeli jövőben rendelet jelenik meg, 
amely az összes Ipari hatóságokat, a kereske­
delmi és ipar támogatására hívja fel. A rende­
let megszünteti az iparengedélyek kiadására 
vonatkozó összes korlátozó rendelkezéseket. A 
kormány azt kívánja, hogy az Ipar és keres­
kedelem teljesen szabadon dolgozzék.

— Egy tizenötéves leány, anyja biz­
tatására meg akarta gyilkolni édesapját. 
B5csből jelentik: Admondban Lindner János 
főkertészt, Brunhilda nevű tlzenötéves leánya 
arra kérte, hogy jöjjön vele a közeli erdőbe, 
ahol egy nő várja. A kertész el is ment, egy­
szerre, amikor a leány pár lépésre elmaradt 
tőle, a bokrok közül két lövés terítette le 
Lindnert. Amikor összerogyott, a bokor mögül 
egy suhanó ugrott elő és késsel többször fej- 
beszurta a kertészt. Lindner nem vesztette el 
eszméletét és borzadva látta, hogy leánya 
hozzásiet és cipője sarkával néhányszor fejbe- 
rugta. A leány és a gyilkos támadó, a halott­
nak hitt Lindnert vérrbeu otthagyták az erdő­
ben. Lindner azonban bevánszorgott a csendőr­
ségre és jelentést tett az esetről. A leány és a 
suhanc eiíogatásuk után bevallották, hogy 
I Indnerné bujtatta fel őket a gyilkosságra.
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— A mai városi közgyűlés. A kibő­

vített városi tanács ma délután négy órakor 
közgyűlést tart a városháza nagytermében, a 
melyen több fontos tárgytól határoznak. KI 
fogják adni a dunai védőgátak emelésének 
munkáját és letárgyalják a gázgyár szabályren­
deletét. A gázgyár szabályrendelete elkészült 
és azon némi változtatást eszközölnek. Az ere­
deti terv szerint egy bizottság intézné a gáz­
gyár ügyét, a belügyminisztérium azonban ki­
fogásolta ezt, mert ez a kibővített városi ta­
nács feladata. A gázgyári bizottságnak csak 
lanácsadó szerepe lesz. A mai közgyűlés elfo­
gadja a városi takarékpénztárról szóló szabály­
rendeletet is úgy, hogy még ez évben fel is 
állíthatják azt.

— Teljesen elkészült a pályaudvar j 
előtti kövezet A pályaudvar előtti keramit 
kövezet teljesen elkészült és azt tegnap át is 
vette egy városi bizottság. Néhány napon be­
iül elkészül a Magyar uccai kövezet is és Így 
rövidesen ott Is megindulhat a forgalom.

— Ha nősülni akar, nézze meg a tiz 
eladólányt a temerini Katalin-bálon.

— Falvakat söpört el az Izalco vul­
kán lávája. San Salvadorból jelentik: Az 
jsalco 400 yard széles lávája rázúdult Mata­
tna vidékére, ahol nagy területet elárasztott. 
Ötvenhét ember halálát lelte. A szomszédos 
falvak lakói elmenekültek, mert attól tartanak, 
hogy a tűzhányó kitörése megismétlődik.

— Erdélyben farkascsordák garáz­
dálkodnak. Kolozsvárról jelentik: Belényes és 
Csúcsa környékén elszaporodtak a farkasok. 
Csordaszámra csatangolnak a vidéken és a 
községekbe bemerészkzduek, nagy károkat 
okozva az állatállományban. A napokban a 
csúcsai külső tanyákon behatoltak egy csűrbe 
és több mint negyven juhot felfaltak. A ható­
ságok hajtóvadászatot rendeltek el az ártalmas

Előbb-utöbb...
A lovakkal való szállítás ma már nem felel meg. 

Hogy versenyképes maradhasson és növekedő üzleti 
forgalmával lépést tartson, előbb-utóbb egy teherautót 
kell beszereznie. De milyen márkát fog On választani?

Miért habozik ? Hisz On nagyon jól tudja, hogy 
az egytonnás Ford alváz ára a legolcsóbb a világ­
piacon és a pótalkatrészei is rendkívül jutányos áron 
szerezhetők be.

On azt is tudja, hogy mily teljesítményt várhat e 
kocsitól, hisz Ford teherautó egymagában több van üzem­
ben, mint az összes többi márkák együttvéve s amel­
lett a Ford kocsik száma már meghaladta a 14.-ik milliót.

_________7

Arak:
Puszta alváz:

Din. 32"900"—
Komplett teherkocsi
Din. 43=600" —

íenevadak ellen.
— Teljes sikertelenséggel végződött 

a szokolhamisitási ügyben Magyarorszá­
gon az uj nyomozás. Budapestről jelentik: Is­
meretes, hogy még a frank per idején, a szo- 
kolhumisitás ügyében uj nyomozás indult meg. 
Ennek során, az ügyészség csak Bockenberg 
Ede nyugalmazott rendőrfelügyelővel szemben 
emelt vádat. A vádirat ellen a védő kifogással 
élt és ma foglalkozott ezzel az üggyel a vád­
tanács. A vádtanács az összes nyomozati ada­
tok mérlegelése után sem talált megnyugtató 
adatokat Bockenberg bűnösségének megállapí­
tására, azért az ügyészség vádiratát elutasította 
és Bockenberg Ede ellen a további eljárást 
megszüntette. A vádtanács végzése ellen, az 
ügyész felfolyamodást jelentett be és Így az 
ügy a táblához kerül.

— Tanulmányozzák a noviszádi tűz­
oltóságot. Tegnap Novlszadra érkezett Lá- 
zics Pera á sabáci községi elöljáró, Fejes 
Antal kíséretében, akit megbíztak a sabáci tűz­
oltóság szervezésével. Lázics és Fejes a novi- 
szad! tűzoltóság szervezetét és berendezését ta 
nulrnányozták. A noviszádi tüzőrséget Poiit tűz­
oltóparancsnok mutatta be a vendégeknek.

Franko Rakek 
Arak kötelezettség 

nélkül

r----------
Ford Motor Company.

Látogassa még ma meg az országban 
képviselőink egyikét ’

lévő számos
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QRT
Miért züliik a noviszádi 

futball.
A játékosok. A futball lelke a játékos 

ü8 csupán azért kerültek elsőhelyre ebben a 
rovatban a játékosok, nem pedig, mintha őket 
tartanok a noviszádi futhall-zelüllés legelső té­
nyezőinek. Sőt sietünk örömmel kiemelni, hogy 
sporterköics szempontjából, a noviszádi játé- 
kosnivó az utóbbi időben határozott javulást 
mutat. Magatartásuk a pályán és magatartásuk 
a magánélet, sporttal összefüggő megnyilvánu­
lásaiban, természetesen még sok kifogásolni- 
valót mutat, ezért azonban nem kizárólag a 
játékosok a felelősek. Kevés érkezésünk van 
arra, hogy sportbeli működésűk során, igazán 
nagytudásu és komoly futballstákkal találkoz­
hassanak és futballista-ideáljukat azok közül 
válasszák ki.

Ezek hijján kénytelenek beérni, néhány

itt vendégszerepeit úgynevezett átmeneti-futball- 
óriással, ezekből pedig legtöbbször hiányzik az 
igazi futballista legértékesebb tulajdonsága: a 
szerénység. Márpedig de nagy meglepetés érné, 
a mi sekélyes tudásu vidéki óriásainkat, ha 
meglátnák, hogy a világhírű futballisták a ma­
gán és sportérintkezésben egyszersmint a leg­
szeretetreméltóbb t-s legszerényebb emberek.

Soican beszéltek itt Schlosserrel, esetleg 
Orthal is, de egészan biztosan Ismerik Zsenát, 
Luburlcsot a Jugoszláviából. Hiába keresték 
ezekben azt a pökhendiséget és fölényeskedést, 
amely a mi nagyjainkat annyira ellenszenvessé 
teszi. Azt sem feledték el biztosan jó egynéhá­
nyat hogy itt Noviszadon, egy akkor még 
ifjonc kapus egy mérkőzésen hatalmas pofont 
kent le a fentebb említett sokszoros váloga­
tottak egyikére és a kitűnő játékos — nem vi­
szonozta az arculcsapást. De hiszen itt vaunak, 
Schütter, Lerch, Sévics és még egynéhányat 
Miért nem pofozkodnak ezek soha, pedig 
ugyancsak ott vannak minden kemény csatá­
ban.

A jó futballjátékhoz feltétlenül intelligen­
cia kell, még ha analfabéta juhászbojtár rug­
dossa is a labdát. Ismerünk világszerte hires 
játékosokat, akik minden iskolázottság hijján 
kerültek bele egy-egy nagy sportegyesületbe. 
És a kevésképzettségü, darabosmodoru fut­
ballistát, a veleszületett intelligencia arra ösz­
tökélte, hogy tanuljon, képezze magát. Ma már 
sokan kőzülök előkelő állást töltenek be ki­
fogástalanul, sőt többen sikeres Írói tevékeny­
séget fejtenek ki. Érdemes volna próbát tenni 
arról, hány olyan noviszádi futballista akad, aki 
a futballszabálykönyveí elejétől végéig legalább 
egyszer elolvasta volna. Pedig de sok botrány 
elmaradt volna Így.

Teljesen érthetetlen, hogy a noviszádi 
futballjátékosok között a magánérintkezésben 
nincs meg a jóbarátság Ez súlyos hiba és a

sportszerűség teljes hiányát jelenti — az egy­
leti vezetők részéről. Ha már a vezetőkben 
nincs eziránt érzék, a közös sors és a közös 
sportolás együttérzése kellene, hogy összehozza 
egymással a különböző egyletek játékosait. De 
ugylátszik Noviszádon azt hiszik a futballisták, 
hogy őket a futballpályán teljesített külömb 
teljesitményök, vagy tudásuk, a magánéletben 
is azok fölé a sporttársaik fölé emelik, akik 
futballtudás szempontjából a pályán talán ki- 
sebbjelentőségüek náluk.

Akad köztük talán olyan is, aki elvből 
ellenszenvet érez minden iránt ami „úri“ és 
minthogy a futballszabályzat a játékosoktól úri 
magatartást követel, tőlüktelhetően igyekeznek 
evvel e nékik nem tetsző kifejezései lehetőleg 
szembehelyezkedni, úgy a pályán, mint a ma­
gánéletben. Az angolból fordított futbalszabály- 
zat az „úri“ kifejezést az eredeti „gentleman“ 
helyett használja, valószínűleg azért, mert a 
fordító érezte, hogy „gentleman“ magatartást 
követelni a mi játékosainktól, egy kissé talán 
túl merész kívánság. Pláne Noviszádon.

Mind két fenti kategóriába tartozó játé­
kos-fajt» óriási tévedésben leledzik. Ne feled­
jék, hogy a közönség a futballjátékosokat csak 
mint sportembereket tiszteli és becsüli. Még 
Így sem olyan mértékben, mint ahogy azt a 
játékosok elképzelik. Ahhoz, hogy egy futballista 
a futballpályán kívül is megbecsülésre és sze- 
retetre tegyen szert, olyan tulajdonságokkal kell 
rendelkeznie, amelyek a társadalmi érintkezés­
ben is értékesek. Szeretetteljes modorral, mű­
veltséggel, udvariassággal. Nem pedig pofoz­
kodásra való hajlammal, alattomossággal és 
durvasággal. A futballtudás megkönnyíti a tár­
sadalmi érvényesülés útját, de a sportszerűtlen ­
ség a magánéletben is ellenszenvet vált ki 
szókkal szemben, akikre nézve a futballtudás 
talán jó ajánlólevél lenne a társadalmi téren 
való érvényesülésben is.
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TÖLGYFA KOMLOOJZLOPOK
legolcsóbban minden hosszúságban és vastagságban kaphatók

ERDŐIPARI TÁRSASÁGNÁL, STARI FUTOO
Az OSKV megóvta a vasárnapi mér­

kőzést. A kerület keddi rendkívüli üléséről ki- 
szivárgott fairek szerint, az OSKV megóvta a 
botrányos vasárnapi mérkőzésen, a NAK-tól 
elszenvedett l:0-ás vereségének eredményét. 
Az óvás nem vádolja ugyan részlehajlással a 
birót, de kiemeli, hogy sorozatos hibás Ítélke­
zéseivel, következetesen az OSKV csapatát súj­
totta. A terjedelmes beadvány kiemeli, hogy a 
mérkőzésen olyan „atmoszféra" uralkodott, 
amely a reális eredmény elérését lehetetlenné 
tette. Elmulasztja azonban az irás megemlíteni, 
hogy ezért az atmoszféráért, a legkevésbé sem 
lehet azokat a tényezőket felelőssé tenni, aki­
ket, az óvás elfogadása esetén az eredmény 
megsemmisítése éppen a legjobban sújtana: A 
győztes csapat játékosait és a mérkőzés birá- 
ját. Mert azt a beadvány is kiemeli, hogy a 
játékosok sportszerűtlen magatartására és a 
biró téves Ítélkezéseire a mérkőzés közönségé­
nek viselkedése szolgált alapul. Ezért pedig 
kissé tulszigoru intézkedés volna csupán az 
egyik csapatot büntetni. Talán inkább a ren­
dezőségben és a kerületnek a közönség visel­
kedésével szemben tanúsított túlságos elnézé­
sében kellene keresni a hibát.

Vasárnap OSKV—Rádnicski mérkő­
zés. A két helybeli csapat barátságos mérkő­
zést játszik a Karagyorgye pályán.

Az „Achilles“ kérékpár klub ezúton 
adja tudtul tagjainak, hogy minden szerdán és 
szombaton este 8 órai kezdettel, az egyleti 
helyiségben felállított téli tekapálya rendelke­
zésükre áll. — E hó 14 én délután 1 órakor 
a futaki országúton házi verseny. Ülőhely 10 
din; állóhely 5 dinár. — Minden héten csü­
törtök este 8 órakor taggyűlés, felolvasással. 
Tagdíj befizetés az egyleti helyiségben (Laza 
Koslica 22) minden szerdán este 8 — 10 óráig. 
E hó 14-én este 8 órai kezdettel az egyleti 
helyiségben tea estélyt rendez, amelyre ven­
dégeket szívesen lát a vezetőség

A Beograd—Budapest mérkőzés el­
marad a Jugoszláv Labdarugó Szövetség ké­
résére, mert a beográdi csapat nincs kellőkép 
előkészítve.

Összecsuíthaiú mm áinúr
es feljebb kapható Csányi Zoltán lakatos mes­
ternél, Növi Sad, 2eljezniíka (Petőfi) u. 38. szám. 
Ugyanott egy fiú lakatos inasnak felvétetik. 25x

pest 798, Zürich 10 94 25, Milano 235 75, 
Páris 182 5, Szófia 4173 — 7 százalékos be­
ruházási kölcsön 76, 4 százalékos agrárkö1- 
csön 43'50, Ratna Steta 327.

Novisadi terménytőzsde 
(Hivatalos jegyzések.)

Búza, bácskai szokvány d. k. kötés 295 
(200 mm), bácskai 75 kg. 2 százalékos d. k. 
kötés 290 (200 mm), bácskai, Tisza szokvány 
d. k. kötés 29750 (200 mm) Árpa, bácskai 
tavaszi 64. d. k. kötés 190 (300 mm). Tengeri, 
bácskai öreg d. k. kötés 185 (100 tnm), bács­
kai uj minőség garantálva d. k. kötés 130 
(100 mm), bánáti öreg d. k. kötés 175 (200 mm), 
szeréin! szárított Ruma paritás d. k. kötés 157 50 
(300 mm). Búzaliszt, bácskai 2. sz. kenyérliszt 
d. k. kötés 405 (100 mm), bácskai 5. sz. ke­
nyérliszt d. k. kötés 560 (300 mm). Buzakorpa, 
szerbiai jutazsákban d k. kötés 105 (600 mm).

150 (1000 mm). Irányzat: kellemesebb.

A DUNA VIZALL AHA
November 1-én reggel — 357
November 2 án - - 361
November 3-án - - 365
November 4 én - -- 384
November 5 -én - - 396
November 6 án — — 404
November 7-én - - 414
November 8-án - - 422
November 9 én -- - - 429
November 10 én - - 434

Bor kimérés.
A mai nappal megkezdettem sajáttermésii valódi 
exeréml boraim kicsinyben való házi kimérését.

özv. Katatits Ferencné
Streljaéka (Lövész) ucca 36.

1589-1—2

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­
zönséget, hogy az asztalos szakmám mellett 
saját házamban, Uspenska ul. 12. alatt

„Golgota“ név alatt 
temetkezési vállalatot

nyitottam, melynek vezetését Pörge Pál 
urra bíztam.

A temetkezési ügyeket, valamint exhu­
málásokat bármely vidékről (külföldről is) 
a legnagyobb fig- elemmel és pontossággal 
intézem a legszolidabb átak mellett.
Tisztelettel: id. Len key Imre.

1472—t—0

Szerkesztésért és kiadásért jelei 
TOMAN SÁNDOR

APRÓ Hitt-ESETESEK;

r,ii

1926. november 10
#» dinár árfolyamai

Bécs . . . 1254 25 Prága . . . 5975
London . . 2.75 1 Berlin 7.4150
Trieszt . . 42.50 Budapest . . 12.62

Zürich
Beograd 914'25. Páris 16.6875, New-

York 518 50, London 25.13 75, Brüsszel 72'20, 
Milano 21.62 50, Prága 15'36, Bukarest 2'90, 
Budapest 7275.

Beograd
Bécs 798.50, Bukarest 31, London 275, 

Newyork 56 63, Prága 168, Berlin 13'47, Budá­

ig

Egy jókarban levő lak­
kozott F1AKKER eladó. 
Petrovaradin Major 30U. 
Kralja Petra Érdeklődni 
Kokosnál.

1578-1-2
Legforgalmasabb helyen 

HÁZHELY eladó a vasúti 
fasorban, úgyszintén a 
Kamenici ut 7. számú HÁZ 
is ELADÓ. — Bővebbet 
ugyanott. 1542-1-2

Üres PINCE a varos 
központjában azonnal ki­
adó. Érdeklőoni: Miladi- 
novic, 2itni trg 12.

1604—1—2

KIADÓ helyiség műhely­
nek vagy raktárnak és egy 
nagy pince. Jovan Subo- 
tiéa ul. 23. Buza-tér.

1592-1

AlUST keres :
SOFFŐR, jó bizonyít­

vánnyal rendelkező, állást 
keres luxus, esetleg teher­
autó vezetéshez. Cim a 
kiadóban. 16003-1 -3

Fiatal KÖNYVELÖ- 
levelező szcrb-horvát, ma­
gyar, nemet nyelvismeret­
tel, kereskedelmi érettsé­
givel, áliást változtatna. 
Cim: Postafiók 20. Éabalj. 

1602-1-2

KERESLET
HELYI ÜGYNÖKÖT ke­

resek, ki mellékfoglalko- 
zásképen paprikám eladá­
sát vállalná provízió mel­
lett. Cim a kiadóban 

1591 — 1—2

VE5YES
HIRDETÉSEKET fel­

vesz a „Délbácska“ ki- 
adóhivatal, Trg Oslobod- 
jenja 3. Wagncr-palota.

Pályázati hirdetmény
A novisadi rom. kath. egyházközség levél- 6 

beli zárt pályázatot hirdet:
1. A Kálvária területén építés alatt levő 

egy szoba-konyha és mellékhelyiségekből álló 
lakás, továbbá virágkertészet céljára alkalmas 
meghatározott földrész bérbeadására. Csakis 
kertészethez értő egyének ajánlatai vé­
tetnek figyelembe.

2. A templotnudvar 4 számú egyemeletes 
lakóház ablakainak mázolási munkálataira.

3 A Szt Rókusi Llkészlakon 6 uj utcai 
ablaknak elkészítése, vasalás, üvegezés és 
mázolási munkálatokkal együtt.

Bővebb felvilágosítás kapható naponkint 
d. e. 9 — 12 óra között a hitközségi irodában. 
Ajánlatok ugyanott adhatók be f. hó 15 ének 
déli 12 órájáig.

Novisad, 1926. november 9 én.
Az elnökség.

Novisad város központjában, jó forgalmú neiyen

restaurant
családi okokból azonnal átadó. Bővebb felvilágo­
sítással szolgál: Kardos hirdető vállalat»

Novisad, Vilsonov trg 7 Telefon 3-70.
1567—1—4 

Erodtetakisasszony j^ktn®eMs-
sal, aki németül is beszél, ügyes gépirónó és az ösz- 
szcs irodai munkában jártás, esetleg ügyvédi irodában 
azonnalra állást keres. Cim: REKLÁM hirdctőiroda- 
ban Novisad, Jevrejska ul. 6 i609—1—á

HiÜi>£?E$EÄ
b: [a

Állandóan frissen darált

kukorica dara
kapható. Kukoricát darálásra elfogadok.

Gausz János
Növi Sad, Futoski put 66. — Telefon 534.

fc:

Erős kifutó,
14—15 éves, felvételik az I. Novisadi Mti- 
virággvárban, Ustavska ul. 19. Jelentkezni 

lehet reggel 8—9 óra között.
«w.-awmsrY.vw»®»*

Egy jókarban levő jóforgalmu

MALOM
:b

családi okok miatt eladó, esetleg részletek­
ben Is. Cim megtudható a kiadóhivatalban. 

1605—1Seevm
Nvoma'ott Farkas és ÜHrbeclc könyvnyomdájában Noviead, Zeljeznföka (Petőfi) ul, 30. Telefon: 488.


